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Fabrication : Noué main 101700  nœuds/m² 
Construction: Hand knotted  101700 knots/sqm 

Texture : velours et plat 
Texture: cut and flat 

Dimension L.xl.(cm) : 200X300 
Standard dimensions W.xL.(inchs/feet): 6’7’’ x 9’1’’    

Composition du velours : 100% New Zealand Wool 
Yarn composition: 100% New Zealand Wool 

Tolérance : Tolérance dimensionnelle est de +/- 5%  
Tolerance: The dimensional tolerance is +/- 5% 

Composition du dossier : Pas de dossier 
Backing composition: No backing 

Fabrication spéciale : voir avec CV 
Custom fabrication: voir avec CV 

Poids total/m² : 3,6 
Total weight/sqm: 3,6 

Adaptation en rond : Réalisable 
Round adaptation: Possible 

Poids du velours kg/m² : 4,2 
Pile weight kg/sqm: 4,2 

Longueur maxi. : Pas de limites de dimensions 
Max. length: No size limits 

 Epaisseur totale : 15mm 
Total height: 15mm 

Spécificité/particularité : Sumak 
Specificity/particularity: Sumak 

Epaisseur du velours : plat sumak-10mm 
Pile height: flat sumak-10mm 

 
Entretien (voir notice entretien) :  
Passage régulier à l’aspirateur avec une brosse lisse, sans les picots de la brosse si celle-ci en est munie. 
En cas de tâche, tamponner et absorber le plus rapidement possible tout liquide répandu à l’aide d’un chiffon ou buvard, sans frotter. 
Possibilité traitement anti-tâches sur demande. 
Nettoyage en profondeur à effectuer par un professionnel tous les trois ou quatre ans. 
 
Maintenance (see cleaning instructions):  
Vacuum regularly with a smooth brush, without the bristles if fitted. 
In the event of a stain, dab and absorb any spilled liquid as quickly as possible with a cloth or blotting paper, without rubbing. 
Anti-stain treatment available on request. 
Deep cleaning by a professional every three or four years. 
 

Norme anti-feu : A la demande   
Fireproof standard: On request 

NOWEE 
Col. MOUTARDE 
MUSTARD 
 
Nowee joue avec la lumière et la matière pour dessiner un rythme graphique 
d’une puissance calme. Ses lignes géométriques s’enroulent et se répondent 
comme des architectures souples, évoquant les tracés d’un motif 
moderniste. 

Nowee plays with light and material to create a graphic rhythm of calm 
power. Its geometric lines curl and respond to each other like supple 
architecture, evoking the lines of a modernist pattern. 

 


